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На основу члана 89. ст. 1. и 2. Закона о коришћењу обновљивих извора енергије („Службени гласник
РС”, бр. 40/21 и 35/23) и члана 42. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 –
исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС, 72/12, 7/14 – УС, 44/14 и 30/18 – др. закон),

Влада доноси

УРЕДБУ

о избору стратешког партнера за реализацију пројекта изградње без управљања и
одржавања самобалансираних соларних електрана великог капацитета са батеријским системима

за складиштење електричне енергије у Републици Србији

"Службени гласник РС", број 58 од 14. јула 2023.

I. УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Предмет уређивања

Члан 1. 

Овом уредбом ближе се уређују садржина и елементи јавног позива, спровођење јавног позива, начин
достављања понуда, рок за достављање понуда, критеријуми који дефинишу право учешћа, критеријуми
који представљају основу за вредновање понуда, пријем, отварање и вредновање понуда и начин одабира
стратешког партнера за реализацију пројекта изградње без управљања и одржавања само – балансираних
соларних електрана великог капацитета укупне инсталисане снаге 1.000 МWAC, односно 1.200 МWDC са
батеријским системима за складиштење електричне енергије укупне инсталисане снаге минимално 200 МW и
могућности складиштења од 400 МWh, које ће бити у власништву и којим ће управљати акционарско друштво
Електропривреда Србије (у даљем тексту: Пројекат).

Начин избора стратешког партнера 

Члан 2.

Избор стратешког партнера врши Влада, на предлог радне групе Владе образоване одлуком Владе о
образовању Радне групе за избор стратешког партнера у циљу реализације Пројекта (у даљем тексту: Радна
група), са задатком да спроведе поступке избора и преговарања са изабраним стратешким партнером у циљу
закључења уговора. 

Поступак избора стратешког партнера обухвата:

1) припрему јавног позива за подношење понуда;

2) објављивање јавног позива;

3) пријем, отварање и оцену понуда;

4) достављање предлога Влади о избору стратешког партнера од стране Радне групе;

5) доношење одлуке о избору стратешког партнера од стране Владе;

6) спровођење преговора са изабраним стратешким партнером.

Радна група сачињава јавни позив, прегледа достављену документацију, спроводи поступак
вредновања понуда и доставља Влади на усвајање предлог одлуке о избору стратешког партнера, води
преговоре са изабраним стратешким партнером и сачињава предлог уговора.

У поступку пријема и отварања понуда Радна група води записник.

Начела јавног позива

Члан 3.

Јавни позив се спроводи применом начела јавног надметања на основу прикупљених понуда, начела
транспарентности и забране дискриминације, начела заштите животне средине и начела ефикасности.

Приликом спровођења јавног позива за избор стратешког партнера за реализацију пројекта (у даљем
тексту: Јавни позив), избора стратешког партнера за реализацију Пројекта и закључења уговора о
реализацији Пројекта са стратешким партнером, не примењују се прописи којима се уређује поступак јавне
набавке и прописи којима се уређује јавно-приватно партнерство.

II. СПРОВОЂЕЊЕ ЈАВНОГ ПОЗИВА
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Члан 4.

Јавни позив се објављује у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ, као и на интернет страници
Министарства рударства и енергетике на српском језику и на страном језику који се уобичајено користи у
међународној трговини.

III. САДРЖИНА И ЕЛЕМЕНТИ ЈАВНОГ ПОЗИВА

Члан 5.

Радна група припрема и објављује Јавни позив.

Јавни позив садржи следеће елементе:

1) уводне информације;

2) предмет Јавног позива;

3) право учешћа на Јавном позиву;

4) критеријуме који дефинишу право учешћа на јавном позиву;

5) критеријуме за оцењивање и избор стратешког партнера;

6) документацију која се мора поднети уз понуду на Јавни позив;

7) начин и рок подношења понуда;

8) поступак доношења одлуке о избору стратешког партнера;

9) начин на који се пружају додатне информације или појашњења подносиоцу понуде;

10) друге информације.

IV. РОК И НАЧИН ДОСТАВЉАЊА ПОНУДА

Члан 6.

Рок за достављање понуда је најмање 50 (педесет) дана од дана објављивања Јавног позива у складу
са чланом 3. ове уредбе.

Понуде се подносе Министарству рударства и енергетике, преко поште на адресу Немањина 22–26,
11000 Београд, у затвореној коверти, са назнаком Понуда на Јавни позив за избор стратешког партнера за
реализацију пројекта изградње без управљања и одржавања самобалансираних соларних електрана великог
капацитета са батеријским системима за складиштење електричне енергије у Републици Србији или
непосредно на писарници (у затвореној коверти са пуном адресом пошиљаоца на полеђини коверте).

По пријему све понуде се достављају Радној групи неотворене.

V. КРИТЕРИЈУМИ КОЈИ ДЕФИНИШУ ПРАВО УЧЕШЋА НА ЈАВНОМ ПОЗИВУ

Члан 7.

Критеријуми који дефинишу право учешћа на јавном позиву су услови које подносилац понуде мора
обавезно да испуњава како би учествовао у поступку за избор стратешког партнера.

Критеријуми из става 1. овог члана се не бодују.

Подносилац понуде може бити домаће и страно правно лице, као и конзорцијум домаћих и/или страних
правних лица.

Критеријуми из става 1. овог члана су:

1) за домаће правно лице да је регистровано код надлежног органа, што се доказује изводом из
Агенције за привредне регистре, односно изводом из регистра надлежног Привредног суда;

2) за страно правно лице да има регистрован огранак у Републици Србији, што се доказује изводом из
Агенције за привредне регистре, односно изводом из регистра надлежног Привредног суда;

3) за страно правно лице које нема регистрован огранак у Републици Србији, да у моменту подношења
понуде достави изјаву којом се обавезује да оснује огранак у Републици Србији за реализацију Пројекта пре
потписивања уговора. Поред ове изјаве, ово страно правно лице дужно је да достави и исправу надлежног
страног органа којом доказује да је регистровано у матичној држави;

4) за конзорцијум (Consortium или Joint Venture), потребно је да подносилац понуде достави уговор о
међусобној пословно-техничкој сарадњи за реализацију Пројекта, као и исправу надлежног страног органа
којом доказује да је регистрован у матичној држави (за сваког члана конзорцијума);
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5) да се подносилац понуде не налази под санкцијама и/или искључењима (укључујући све одлуке које
имају за последицу привремено или трајно искључење, као што су привремена суспензија или забрана
учествовања на тендерима, условно неискључивање и сл.) од стране међународних развојних банака, као
што су Светска банка, Афричка развојна банка, Азијска развојна банка, Европска банка за обнову и развој,
Европска инвестициона банка или Међу-америчка развојна банка, што се доказује приказом тренутне листе
на веб страници међународних развојних банака у моменту подношења понуде, с тим да у случају да је
подносилац понуде у конзорцијуму (Consortium или Joint Venture), неопходно је да сваки члан појединачно
испуни захтев;

6) да су извршени значајни радови на изградњи најмање 25.000MW електроенергетских пројеката
(електрана за производњу електричне енергије), што се доказује потврдом наручиоца уз опис изведених
радова;

7) да подносилац понуде има више од 5.000 запослених што доказује изјавом понуђача;

8) да подносилац понуде има годишњи обрт финансијских средстава у последње три године (2020,
2021. и 2022. године) у износу од пет милијарди долара по години што се доказује достављањем изјаве
независног ревизора (финансијски извештај ревизора);

9) подносилац понуде треба да достави изјаву о извршеним прелиминарним радовима на развоју
пројекта, за соларне електране и батеријске системе за складиштење електричне енергије који по
капацитету треба да буду једнаки или већи од капацитета Пројекта. Извештај или извештаји о извршеним
прелиминарним радовима достављају се у електронском облику на CD који је део понуде;

10) да је понуђач успешно реализовао најмање један уговор исте или сличне природе, на основу кога
су развијене и изграђене соларне фотонапонске електране укупне инсталисане снаге најмање 300 MWp, што
се доказује потврдом наручиоца;

Уговорима исте или сличне природе сматраће се уговори који за предмет имају пружање услуга развоја
и  изградње соларних фотонапонских електрана, који су закључени за потребе електропривредних
компанија;

11) да је понуђач успешно реализовао најмање један уговор исте или сличне природе до нивоа
потпуног развоја пројекта (комплетно израђена техничка документација са издатим дозволама за изградњу)
и обезбеђења финансирања за соларне фотонапонске електране укупне инсталисане снаге барем 400 MWp
што се доказује потврдом наручиоца.

Уговорима исте или сличне природе сматраће се уговори који за предмет имају пружање услуга развоја
и  изградње соларних фотонапонских електрана, који су закључени за потребе електропривредних
компанија;

12) други критеријуми одређени Јавним позивом.

Доказе из става 4. тач. 1) и 2) овог члана, о којима се води службена евиденција, прибавља
Министарство у складу са законом.

У случају да је подносилац понуде новоосновано правно лице, односно огранак, испуњеност
критеријума подносилац понуде доказује преко референци повезаног лица у смислу Закона о привредним
друштвима.

Критеријуме из става 4. тач. 6)–11) овог члана, чланови конзорцијума испуњавају заједно.

Поред критеријума из става 4. овог члана подносилац понуде је дужан да у понуди достави:

1) изјаву о прихватању обавезе да ће изградњу понуђених соларних електрана и завршити најкасније
до 1. јуна 2028. године, која ће бити саставни део уговора са изабраним стратешким партнером;

2) изјаву о прихватању обавезе од стране подносиоца понуде да ће ангажовати и домаће подизвођаче,
која ће бити саставни део уговора са изабраним стратешким партнером;

3) писмо о намерама међународних финансијских институција, банака, репутабилних експорт кредитних
агенција, односно других извора финансирања за реализацију Пројекта. Финансирање треба да буде погодно
за јавно финансирање Пројекта са одложном отплатом током изградње пројекта уз дуги рок отплате
(минимално 15 година) и уз остале услове прихватљиве за Републику Србију;

4) банкарску гаранцију за озбиљност понуде, у висини одређеној Јавним позивом;

5) изјаву понуђача да ће у оквиру уговорене цене сносити све трошкове реализације комплетног
Пројекта, што укључује, али није ограничено на прибављање дозвола, изграду планске и техничке
документације уколико се на локацијама предвиђеним за изградњу морају ангажовати носиоци искључивих
права за израду планске и техничке документације на тој територији, Стратешке процене утицаја на животну
средину и Студије о процени утицаја на животну средину, као и Студије заштите културног и археолошког
наслеђа и ратних меморијала уз спровођење претходних археолошких истраживања, у складу са
међународним стандардима, заштитних археолошких ископавања, чување и публиковање добара која
уживају претходну заштиту до њихове предаје на чување овлашћеној установи заштите, и других студија
током израде техничке документације, а све по систему „кључ у руке”;

6) Подносилац понуде треба да достави писмо произвођача опреме којим конкретном понуђачу
потврђује захтеване техничке карактеристике, количину уграђених производа, као и да потврди могућности
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испоруке производа потребних за реализацију Пројеката стратешког партнера за капацитете соларних
електрана инсталисанe снаге 1GW, у складу са понудом, и то:

6.1) соларних панела дугог животног века, високе ефикасности и мале деградације производње, која
током 30 година експлоатације неће пасти испод 82% од почетног капацитета, које производи компанија која
је инсталирала панеле на преко 5.000 MW соларних електрана;

6.2) система за постављање соларних панела са једноосним праћењем, дугог животног века од барем 30
година, које производи компанија која је инсталирала своје системе на преко 30 000MW соларних електрана;

6.3) инвертора дугог животног века и високе ефикасности (преко 98.5%), које производни компанија
која је инсталирала преко 10,000 MW својих инвертора;

6.4) енергетских трансформатора високе поузданости и дугог животног века које производи компанија
која је интегрисала на мрежу преко 200.000 MVa електроенергетских инсталација;

6.5) батеријских система за складиштење електричне енергије дугог животног века и поузданости, које
производи компанија која је инсталирала преко 10,000 МWh батеријских система за складиштење
електричне енергије;

7) изјаву понуђача да ће реализовати Пројекат који испуњава захтеве дефинисане чланом 8. ове
уредбе који нису наведени као критеријуми који представљају основу за вредновање понуда, а која ће бити
саставни део уговора о реализацији пројекта са изабраним стратешким партнером.

VI. КРИТЕРИЈУМИ КОЈИ ПРЕДСТАВЉАЈУ ОСНОВУ ЗА ВРЕДНОВАЊЕ ПОНУДА

Члан 8.

Kритеријуми који представљају основу за вредновање понуда су критеријуми на основу којих се
оцењује понуда.

Понуде се рангирају на основу збира бодова, тако да је прворангирана понуда са највећим бројем
бодова.

Критеријуми из става 1. овог члана су:

1) Пословни критеријум: понуђена укупна инсталисана снага батеријских система за складиштење
електричне енергије – 20 бодова. Најмања дозвољена понуђена инсталисана снага пуњења и пражњења 200
MW капацитета 400 MWh, док је највиша дозвољена понуђена инсталисана снага пуњења и пражњења 300
MW капацитета 600 MWh.

Критеријум се доказује потврдом испоручиоца опреме да ће у предложеном капацитету доставити
батеријске системе за складиштење електричне енергије;

1) Људски ресурси понуђача: број и структура стручних кадрова понуђача – 20 бодова:

(1) Број инжењера електротехнике – 4 бода (минимално 4 инжењера);

(2) Број инжењера машинства – 4 бода (минимално 1 инжењер);

(3) Број инжењера грађевине – 4 бода (минимално 3 инжењера);

(4) Број осталих инжењера (технологија, екологија, итд.) – 4 бода (минимално 4 инжењера);

(5) Број техничарa за монтажу – 4 бода (минимално 10 инжењера).

Критеријум се доказује изјавом понуђача;

3) Гарантни рок кључних компоненти опреме – 30 бодова:

(1) Гарантни рок соларних панела (у годинама) – 6 бодова (минимално 2 године);

(2) Гарантни рок система за постављање соларних панела (у годинама) – 6 бодова (минимално 2
године);

(3) Гарантни рок инвертора (у годинама ) – 6 бодова (минимално 2 године);

(4) Гарантни рок енергетских трансформатора (у годинама) – 6 бодова (минимално 2 године);

(5) Гарантни рок батеријских система (у годинама) – 6 бодова (минимално 2 године).

Критеријум се доказује изјавом произвођача опреме;

4) Техничке карактеристике кључних компоненти – 30 бодова:

(1) Гарантовани степен деградације соларних панела након прве године (у %) – 7 бодова (максимално
0.7%);

(2) Капацитет соларног панела након 30 година експлоатације у односу на номинални капацитет (у %)
– 7 бодова ( минимум 82%);

(3) Номинална ефикасност инвертора (у %) – 6 бодова (минимум 95%);
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(4) Номинална ефикасност енергетских трансформатора (у %) – 5 бодова (минимум 98%);

(5) AC-AC ефикасност једног циклуса пуњења батерије (из мреже) и пражњења батерије (у мрежу) на
почетку експлоатације – 5 бодова (минимум 85%).

Критеријум се доказује изјавом произвођача опреме и одговарајућим техничким сертификатима.

Најмање и/или највеће дозвољене вредности су захтеви које понуђач мора да испуни да би реализовао
Пројекат и не представљају основу за вредновање понуда.

Подносилац пријаве са најбољом вредности појединачног критеријума који представља основу за
вредновање понуде биће оцењен са максималним бројем бодова, подносилац са најлошијом вредности
појединачног критеријума биће оцењен са 0 бодова, док ће остали понуђачи бити оцењени пропорционално
у односу на распон између највише и најниже вредности тог критеријума.

Уколико постоје две или више понуда са истим бројем бодова, предност ће имати понуда понуђача који
има већи годишњи обрт финансијских средстава у последње три године (2020, 2021. и 2022. године).

У случају да је подносилац понуде новоосновано правно лице, односно огранак, испуњеност
критеријума из става 3. тачка 2) овог члана подносилац понуде доказује преко референци члана, односно
повезаног лица.

VII. ПРИЈЕМ, ОТВАРАЊЕ И ВРЕДНОВАЊЕ ПОНУДА

Пријем понуда

Члан 9.

Пријем понуда се врши на начин прописан чланом 6. ст. 2. и 3. ове уредбе и Јавним позивом.

Радна група утврђује благовременост пристиглих понуда.

Неблаговремене понуде се не отварају и неће се узети у разматрање.

Отварање и вредновање понуда

Члан 10.

Благовремене понуде Радна група отвара, на начин утврђен овом уредбом и Јавним позивом.

Отварању понуда може да присуствује по један овлашћени представник подносилаца понуда.

О поступку пријема и отварања понуда Радна група води записник.

Приликом вредновања понуда Радна група прво утврђује испуњеност критеријума из члана 7. ове
уредбе. Понуде које не испуњавају наведене критеријуме не узимају се у даље разматрање.

Бодовање понуда које испуњавају критеријуме из члана 7. ове уредбе врши се на основу критеријума
из члана 8. ове уредбе и додељује им се релативан значај у складу са овом уредбом и Јавним позивом.

Обавеза чувања поверљивости понуда

Члан 11.

Радна група је обавезна да чува поверљивост и тајност техничких, економских и других података из
достављених понуда.

Након отварања понуда сваки члан Радне групе потписује изјаву о одсуству сукоба интереса, а у циљу
заштите интегритета поступка.

VIII. НАЧИН ОДАБИРА СТРАТЕШКОГ ПАРТНЕРА ЗА РЕАЛИЗАЦИЈУ ПРОЈЕКТА

Достављање Влади предлога одлуке о избору стратешког партнера

Члан 12.

Радна група након спроведеног поступка вредновања понуда доставља Влади на усвајање предлог
одлуке о избору стратешког партнера и извештај о спроведеном поступку у складу са законом којим се
уређује коришћење обновљивих извора енергије, овом уредбом и Јавним позивом.

Извештај из става 1. овог члана садржи закључке о испуњености критеријума и предлог ранг листе у
складу са овом уредбом и Јавним позивом.

Уколико ниједна понуда не испуњава прописане услове, Радна група о томе сачињава посебан извештај
који доставља Влади.
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Избор стратешког партнера од стране Владе

Члан 13.

По пријему предлога одлуке и извештаја Радне групе из члана 12. став 1. ове уредбе Влада доноси
одлуку о избору стратешког партнера или обуставља поступак.

Поступак се обуставља уколико благовремено није пристигла ниједна понуда, уколико пристигле
понуде не испуњавају опште критеријуме или уколико престане потреба за реализацијом Пројекта.

Као стратешки партнер сматра се и конзорцијум, као и свако повезано лице, односно лица стратешког
партнера односно било које привредно друштво или друштва које стратешки партнер и/или његово повезано
лице или лица оснују за потребе реализације пројекта који су предмет Јавног позива, у складу са прописима
којима се уређују привредна друштва.

Спровођење преговора са изабраним стратешким партнером

Члан 14.

Након што Влада донесе одлуку о избору стратешког партнера, Радна група са изабраним стратешким
партнером преговара о елементима уговора, на основу платформе о преговорима које доноси Влада.

Након почетка преговора из става 1. овог члана Влада као финансијер спроводи преговоре о условима
финансирања који ће бити саставни део уговора о финансирању са међународним финансијским
институцијама, банкама, односно репутабилним експорт кредитним агенцијама при чему Република Србија
може да изабере и други вид финансирања Пројекта у зависности од финансијских услова и буџетских
могућности.

Радна група Владе по спроведеним преговорима са изабраним стратешким партнером, након
усаглашених елемената уговора о финансирању из става 2. овог члана доставља извештај Влади са
предлогом да се уговор са изабраним стратешким партнером закључи или да Влада донесе другу одлуку о
даљем поступку у зависности од резултата преговора.

Влада, као финансијер, инвеститор и изабрани стратешки партнер закључују уговор о реализацији
Пројекта.

Ако изабрани стратешки партнер не закључи уговор сматраће се да је одустао од Понуде и учествовања
у поступку.

У случају из става 5. овог члана, а на основу већ достављеног извештаја о спроведеном поступку и
предлога ранг листе, Влада доноси одлуку о даљем поступку, након чега Радна група преговара о
елементима уговора са следеће рангираним стратешким партнером.

Уговор о реализацији пројекта ступа на снагу након потписивања и ступања на снагу уговора о
финансирању Пројекта.

IX. СТУПАЊЕ НА СНАГУ 

Члан 15.

Ова уредба ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.

05 број 110-6214/2023

У Београду, 13. јула 2023. године

Влада

Први потпредседник Владе,

Ивица Дачић, с.р.
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 In accordance with Article 89, paragraph 1 and 2 of the Law on the Use of Renewable 

Energy Sources (The Official Gazette of the Republic of Serbia, Nos. 40/21 and 35/23) and 

Article 4 of the Regulation on the selection of a strategic partner for the execution of the project 

of construction without management or maintenance of self-balanced high-capacity solar power 

plants with battery systems for electricity storage in the Republic of Serbia (The Official Gazette 

of the Republic of Serbia, No. 58/23). 
Republic of Serbia 

 
MINISTRY OF MINING AND ENERGY  

  

hereby announces 
 

CALL FOR PROPOSAL 

for the selection of a strategic partner for the execution of the project of 

construction without management or maintenance of self-balanced high-capacity solar 

power plants with battery systems for electricity storage in the Republic of Serbia 

(hereinafter: Project). 

 

I. INTRODUCTORY INFORMATION 

 

The Public Call shall be implemented based on the principle of public bidding, based 

on the collected bids, principle of transparency and prohibition of discrimination, the principle 

of environmental protection and principle of efficiency. 

The goal of the strategic partnership process in accordance with the Law on the Use of 

Renewable Energy Sources (The Official Gazette of the Republic of Serbia, Nos.  40/21 and 

35/23) is the selection of financially viable bidders with executed important reference projects 

in their portfolio corresponding to the subject of this procedure for the selection of the strategic 

partner, which may ensure the application of advanced technologies in the construction of solar 

power plants of the total installed power of 1 GW, in a manner which will enable the integration 

of electricity from variable renewable sources into the existing electricity system of the 

Republic of Serbia.  

 During the selection and implementation of the Public Call for selection of a strategic 

partner and conclusion of an agreement on the execution of the project with the strategic partner, 

regulations governing public procurement procedure and regulations governing public private 

partnership do not apply. 

 On behalf of the Government of the Republic of Serbia (hereinafter: Government), the 

Public Call shall be implemented by the Working Group for the selection of a strategic partner 

for the execution of the project of construction without management or maintenance of self-

balanced high-capacity solar power plants with battery systems for electricity storage in the 

Republic of Serbia (hereinafter: Working Group). 

The Working Group shall maintain the confidentiality and secrecy of technical, 

economic and other data from the submitted bids. 

II. SUBJECT OF THE PUBLIC CALL 
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The subject of the Public Call is the selection of a strategic partner for the execution of the 

project of construction without management or maintenance of self-balanced high-capacity solar power 

of the total installed power plants of 1,000 MWAC/1,200 MWDC with  battery systems for electricity 

storage of total installed power of at least 200 MW and possibility of storing 400 MWh, which will be 

owned and managed by the Joint Stock Company “Elektroprivreda Srbije” (hereinafter: Public Call). 

 

Project technical data 

The Government, through a strategic partnership model and public financing, wants to 

execute the Project in order to: 

1. achieve the energy transition objectives and fulfil the international obligations of the 

Republic of Serbia in accordance with Article 87, paragraph 1, point 2) of the  Law on 

the Use of Renewable Energy Sources (The Official Gazette of the Republic of Serbia, 

Nos. 40/21 and 35/23); 

2. Reduce the need for import of electricity and ensure long-term security of supply for 

consumers in the Republic of Serbia at economically affordable prices; 

3. Minimise the negative impact of cross-border charges on carbon dioxide emissions 

(Cross-border adjustment mechanism - CBAM); 

4. Satisfy the growing needs for capacities capable for providing balanced systemic 

services. 

 

As a part of the execution of the Project, the main obligations of the strategic partner are: 

1. Organising finance - The strategic partner should provide letters of intent from 

international financial institution, banks, reputable export credit agencies, or other 

sources of financing for the execution of the Project. Financing should be suitable for 

public financing of the Project with a postponable repayment during the construction of 

the project with a long repayment term (at least 15 years) and other terms and conditions 

acceptable for the Republic of Serbia. During the negotiations with the selected strategic 

partner on the elements of the Project Execution Agreement, the Ministry of Finance, in 

collaboration with the Ministry of Mining and Energy, negotiates on the financing terms 

and conditions which will be an integral part of the Project Financing Agreement;  

2. Project development — after gaining the status, the Strategic Partner should conduct a 

preliminary analysis of the project including the development of the Prefeasibility Study 

with the General Design, in accordance with the Law on Planning and Construction. 

These activities entail the selection of optimal locations for construction of solar power 

plants and battery systems for electricity storage, development of appropriate spatial 

planning documentation, development of appropriate studies on the economic and social 

sustainability of the Project, and primarily the Strategic Environmental Assessment and 

the Environmental Impact Assessment Study, as well as the Study on the Protection of 

Cultural and Archaeological Heritage and War Memorials and other documentation 

relating to the protection of archaeological heritage; 

3. Design: The strategic partner will draw up the technical documentation necessary for 

the execution of the Project (Conceptual Design, Feasibility Study with the Preliminary 

Design, Construction Permit Design, Detailed Design and As-Built Design) in 

accordance with the Law on Planning and Construction; 

4. Purchase of the necessary goods and services: The strategic partner will fully complete 

the purchase of equipment, software solutions and services necessary for the 

construction of the Project; 

5. Construction of the Project: The strategic partner will be responsible for the execution 

of works on the construction of all the components of the Project, including obtaining 

an exploitation permit and licences for production of electricity.  
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6. Initial management and maintenance of the Project: the strategic partner will provide 

services of management and maintenance of the Project during the two years from its 

construction and the beginning of its exploitation. During this period, the strategic 

partner must conduct a knowledge transfer and train the EPS technical team to optimally 

manage the Project, including techniques of optimal planning of the production of solar 

power plants, techniques of the optimal management of the solar tracking systems of 

solar power plants and  techniques of the optimal usage of battery systems for electricity 

storage. 

 

The project will be developed, constructed and delivered its the ownership to EPS as 

“turnkey delivery”. This means that the strategic partner, in addition to the construction of solar 

power plants and battery systems for electricity storage, will have to conduct all other necessary 

activities, as well as the construct all other infrastructure necessary for normal functioning of 

the Project, including but not limited to: 

1. preparation of the terrain for placement of solar power plants and battery systems; 

2. construction of infrastructure needed for connecting solar power plants and battery 

systems to the electricity system, including an expansion of transmission or 

distribution capacities, if needed; 

3. installation of telecommunications infrastructure needed for monitoring and 

management of solar power plants and battery systems. Construction of access roads 

and fencing of the constructed infrastructure. 

 

The execution of this project will considerably improve the status of the electricity 

sector in the Republic of Serbia, as well as the status of EPS as the key electricity producer, 

while the battery system for electricity storage will considerably improve the possibilities for 

balancing of the electricity system. 

 

The project consists of two components: 

Solar power plants, with a total installed power of 1,000 MWac (1,200 MWdc). In order 

to ensure the highest possible balance of electrical energy production, the total installed power 

must be distributed in five or more independent solar power plants.  The locations of solar 

power plants and the number and installed power of each individual solar power plant will be 

proposed by the strategic partner. The location and Terms of Reference for the development of 

technical solutions for solar power plants shall be adopted by the Working Group for monitoring 

the execution of the project, on the basis of a coordinated proposal by the strategic partner, 

Ministry of Mining and Energy and EPS. The strategic partner shall design on the basis of the 

adopted Terms of Reference. In order to achieve a higher production of electricity, particularly 

during the parts of the day when the price of electricity is considerably higher than the average 

(morning and afternoon hours), solar panels should be installed in single axis solar tracking 

systems. Solar power plants/single axis tracking systems should be equipped with a software 

for optimal production of electricity. Also, EPS, as the owner of these power plants, should be 

given an adequate software platforms and professional knowledge for making a solid short-

term production forecast for these power plants. In this regard, the strategic partner is obliged 

to provide trainings for EPS employees, both with regard to solar power plants and with regard 

to the battery system, which should be conducted continuously for a year from the date of the 

commencement of construction works to the expiration of a two-year period after the 

commissioning of the solar power plants. 

The battery systems for electricity storage, with the total installed power of at least 200 

MW and an accumulation capacity of at least 40 MWh of electricity, distributed in multiple 
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important locations within the electricity system of the Republic of Serbia. Locations of battery 

systems for electricity storage will be proposed by the strategic partner. Battery systems should 

be equipped with the appropriate software which will optimise the use of these plants by 

providing systemic services and balancing services. 

 

Type of renewable energy source: Non-fossil renewable source of energy - Sun. 

 

Method of production and conditions for obtaining electricity 

Since EPS will be the owner of the Project, all constructed production capacities and 

accompanying infrastructure, other than the parts of the plant for connection, which, according 

to the rules, must be delivered to the ownership to the transmission or distribution system 

operators, will be included into the EPS product portfolio. All the generated electricity of solar 

power plants and services delivered by battery systems will be integrated into the EPS 

operational plans. 

 
Environmental protection requirements 

As a part of the procedure of considering potential locations and selecting locations for 
each individual facility for the construction of multiple self-balanced high-capacity solar power 
plants, it is necessary, for the purpose of protection of biological, geological and landscape 
diversity as a part of the environment, to fulfil the following obligations: 

For category I protected areas of national / exceptional importance, and for category II 

protected areas of provincial, regional / great importance, it is necessary to obtain an act on 

environmental protection requirements in accordance with Art. 9, paragraph 8 and Art. 57 of 

the Law on Nature Protection (The Official Gazette of the Republic of Serbia, Nos. 36/2009, 

88/2010, 91/2010-corrigendum, 14/2016, 95/2018-as amended and 71/2021). For the above 

category I and II protected areas, as proclaimed by the Government, an act on the environmental 

protection requirements shall be issued by the ministry in charge of environmental protection 

affairs, according to a previously obtained expert basis of the competent institute.  

For category III protected areas of local importance, as proclaimed by the competent 

authority of a local self-government unit, it is necessary to obtain an act on the environmental 

protection requirements issued by the Institute for Nature Conservation of Serbia in accordance 

with Art. 9, paragraph 10 and Art. 57 of the Law on Nature Protection.  

For areas which are not protected areas, for which no protection procedure has been 

implemented or initiated, it is also necessary to obtain an act on the environmental protection 

requirements issued by the Institute for Nature Conservation of Serbia in accordance with Art. 

9, paragraph 1 of the Law on Nature Protection. 

 

Requirements concerning the protection of cultural monuments if there are any on the 

location where the facility will be built 

Requirements concerning the protection of cultural monuments if there are any on the 

location where the facility will be built are as follows: 

1. Drawing up studies on the protection of cultural and archaeological heritage and war 

memorials; 

2. Archaeological monitoring of the execution of works for the purpose of timely 

registering the archaeological heritage and taking steps in accordance with Art. 109 and 

110 of the Cultural Property Law; 

3. In case of identification of archaeological heritage during the execution of works - 

suspension of works, protective archaeological excavations, conservation, presentation 

and publication, all costs borne by the Investor; 

�%�X���E�H�O�J�H���������������V�D�\�Õ�O�Õ���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���.�D�Q�X�Q�X�Q�D���J�|�U�H���*�•�Y�H�Q�O�L���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���L�O�H���L�P�]�D�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U��
�(�Y�U�D�N���V�R�U�J�X�O�D�P�D�V�Õ���K�W�W�S�V�������R�G�D�E�R�U�V�D�H�E�\�V���W�R�E�E���R�U�J���W�U���W�V�R���H�U�H�J�O�L���H�Q�Y�L�V�L�R�Q���9�D�O�L�G�D�W�H�B�'�R�F���D�V�S�[�"�H�'� �%�6�8���'�8�(���=�	�H�6� ���������D�G�U�H�V�L�Q�G�H�Q���\�D�S�Õ�O�D�E�L�O�L�U�������3�,�1��������������

�*�H�O�H�Q���7�D�U�L�K���6�D�\�Õ������������������������������������



5 
 

4. In case of conducting a research, it is necessary to prescribe new protection 

requirements (defining the possibility of construction). 

 

During the drawing up of the technical documentation, certain archaeological research 

(Lidar, geophysics, geoboring, probe research) shall be conducted in order to avoid additional 

works and loss of time during the execution of works. 

 

Energy efficiency requirements: 

The strategic partner will, in addition to the maximum exploitation of natural resources 

in the form of solar energy, by using highly efficient solar panels and single axis tracking 

systems, pay particular attention to the application of energy efficiency measures, by: 

1. optimising the internal grid of solar power plants and battery systems, selecting 

single-pole schemes, inverters and low-voltage, medium-voltage and high-voltage 

elements which would reduce electricity losses; 

2. strategically locating battery systems for electricity storage which will reduce 

electricity losses in the electricity system by (1) controlling voltage conditions and 

reactive power flows and (2) reducing peak loads and flows in system elements. 

 

Requirements concerning the termination of operation of the facility 

The decision on the termination of operation of solar power plants and battery systems 

after the end of their life cycle will be made by EPS, as the owner of the Project.  

The strategic partner will, as a part of the agreement with the suppliers of equipment 

which cannot be properly stored or recycled, at the request of the Government or EPS, 

incorporate a contractual provision on mandatory acquisition of that equipment by the 

manufacturer at the end of the life cycle of the facility. EPS will conclude a separate agreement 

on mandatory acquisition of equipment that cannot be properly stored or recycled with the 

equipment manufacturer with which the strategic partner has concluded the agreement. 

 

III RIGHT TO PARTICIPATE IN A PUBLIC BID 

A bidder may be a domestic or foreign legal person, consortium of domestic and/or 

foreign legal person.  

A strategic partner shall also be considered to be a consortium, as well as any associated 

person and/or persons of the strategic partner, and/or any company or companies that the 

strategic partner and/or their associated person or persons establish for the purposes of 

implementation of the project that is the subject matter of the public bid in accordance with the 

provisions regulating companies. 

 

IV CRITERIA FOR PARTICIPATION IN A PUBLIC CALL  

  

A bidder interested in concluding a project execution agreement with the Investor and 

the Republic of Serbia as the Financier must meet the criteria defining the right to participate 

in a public call ad criteria which are the basis for evaluation of bids, as defined in Art. 7 and 8 

of the Regulation on the selection of a strategic partner for the execution of the project of 

construction without management or maintenance of self-balanced high-capacity solar power 

plants with battery systems for electricity storage in the Republic of Serbia (The Official Gazette 

of the Republic of Serbia, No. 58/23– hereafter: Regulation).  

 

V CRITERIA DEFINING THE RIGHT TO PARTICIPATE IN THE PUBLIC 

CALL AND DOCUMENTS PROVING THE FULFILMENT OF THESE CRITERIA 
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Criteria defining the right to participate in the public call are requirements that a bidder 

must fulfil in order to participate in a procedure for the selection of a strategic partner. These 

are not scoring criteria. 

A bidder may be a domestic or a foreign legal person, or a consortium of domestic 

and/or foreign legal persons.  

 The criteria for participation in a public call are: 

1. for a domestic legal person, that it is registered with the competent authority, which 

shall be proven by an excerpt from the Business Registers Agency, or excerpt from the 

registry of the competent Commercial Court; 

2. for a foreign legal person, that it has a registered branch in the Republic of Serbia, 

which shall be proven by an excerpt from the Business Registers Agency, or excerpt 

from the registry of the competent Commercial Court; 

3. for a foreign legal person without a registered branch in the Republic of Serbia, that, 

at the time of the submission of the bid, it shall submit a statement in which it undertakes 

to establish a branch in the Republic of Serbia for the purpose of the execution of the 

Project prior to the signing of the Agreement. In addition to this statement, this foreign 

legal person is obliged to also submit a document issued by the competent foreign 

authority proving that the person is registered in the parent country; 

 4. for the Consortium and Joint Venture, it is necessary for the bidder to submit an 

agreement on mutual business and technical cooperation for the execution of the Project, 

as well as a document issued by a competent foreign authority proving that it is 

registered in the parent country (for each members of the Consortium); 

5. that the bidder is not under sanctions and/or exclusions (including all the decisions 

resulting in a temporary or permanent exclusion, such as a temporary suspension or a 

prohibition of the participation in tenders, conditional non-exclusion etc) by 

international development banks, such as the World Bank, African Development Bank, 

Asian Development Bank, European Bank for Reconstruction and Development, 

European Investment Bank, or the Inter-American Development Bank, which shall be 

proven by displaying the current list on websites of international development banks at 

the time of the bid submission, where, in case that the bidder is a member of a 

Consortium or Joint Venture, it is necessary for each member individually to meet the 

requirement;  

6. that important works on the construction of at least 25.000MW of electricity projects 

(power plants for energy production) have been completed, which shall be proven by a 

certificate issued by the Employer, with a description of the completed works; 

7. that the bidder has over 5,000 employees, which shall be proven by a statement of the 

bidder; 

8. that the bidder has annual turnover of financial resources over the last three years 

(2020, 2021 and 2022) in the amount of 4.5 billion EUR (or an equivalent amount in 

other currencies) per year, which shall be proven by submitting a statement by an 

independent auditor (auditor’s financial statement); 

9. the bidder should submit a statement on completed preliminary works on the project 

development for solar power plants and battery systems for electricity storage which 

should have equal or higher capacity than the capacity of the Project. The report or 

reports on completed preliminary works shall be submitted in the electronic form on a 

CD, which shall be a part of the bid; 

10. that the bidder has successfully executed at least one agreement of the same or 

similar nature, on the basis of which solar photovoltaic power plants with the total 
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installed power of 300 MWp have been constructed, which shall be proven by a 

certificate issued by the Employer 

Agreements of same or similar nature shall mean agreements which concern provision 

of development services and construction of solar photovoltaic power plants, which 

have been concluded for the purposes of electric companies. 
11. that the bidder has successfully executed at least one agreement of the same or 

similar nature and fully developed the project (completely developed technical 

documentation with issued construction permits) and provision of funding for solar 

photovoltaic power plants with the total installed power of at least 400 MWp, which 

shall be proven by a certificate issued by the Employer. 

Agreements of same or similar nature shall mean agreements which concern provision 

of development services and construction of solar photovoltaic power plants, which have been 

concluded for the purposes of electric companies. 

Evidence referred to in paragraph 3, points 1 and 2 of this chapter, which are the subject 

of official records, shall be acquired by the Ministry in accordance with the law. 

In case that the bidder is a newly established legal person or branch, the fulfilment of 

criteria shall be proven by the bidder by submitting references from an associated person within 

the meaning of the Companies Act. 

The criteria referred to in paragraph 3, points 6-11 of this chapter shall be fulfilled by 

members of the Consortium together. 

In addition to the criteria referred to in paragraph 3 of this chapter, the bidder is obliged 

to submit the following in the bid: 

1. a statement of undertaking to complete the offered solar power plants no later than 1 

June 2028, which will be an integral part of the agreement with the selected strategic 

partner; 

2. a statement of undertaking by the bidder that the bidder will also hire domestic 

subcontractors, which will be an integral part of the agreement with the selected strategic 

partner; 

3. a letter of intent by international financial institution, banks, reputable export credit 

agencies, or other sources of financing for the execution of the Project. Financing should 

be suitable for public financing of the Project with a postponable repayment during the 

construction of the project with a long repayment term (at least 15 years) and other terms 

and conditions acceptable for the Republic of Serbia; 

4. a banking guarantee for the seriousness of the bid, in the amount defined in this Public 

Call; 

5. a statement by the bidder that, as a part of the contractual price, it will bear all the 

costs of the execution of the complete Project, including but not limited to obtaining 

permits, development of planning and technical documentation, if holders of exclusive 

rights to the development of technical documentation must be hired in the locations 

intended for construction in this territory, the  Strategic Environmental Assessment and 

the Environmental Impact Assessment Study, as well as the Study on the protection of 

cultural and archaeological heritage and war memorials, with the implementation of 

previous archaeological research, in accordance with international standards, protective 

archaeological excavations, keeping and publishing goods which enjoy previous 

protection until they are handed over to the authorised institution for protection, and 

other studies during the development of technical documentation, all as “turnkey 

delivery”. 

6. The bidder should submit a letter of the equipment manufacturer which shall confirm, 

to a specific bidder, the required technical characteristics, quantity of incorporated 

products, and the possibility of delivery of products needed for the execution of Projects 
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of the strategic partner for capacities of solar power plants with the installed power of 

1GW, in accordance with the bid, namely: 

6.1 solar panels with long life cycles, high efficiency and low production 

degradation, which shall not fall under 82% of the initial capacity during 30 years 

of exploitation, manufactured by a company which has panels installed in over 

5,000 MW solar power plants; 

6.2 systems for installation of solar panels with single axis trackers, with a long 

life cycle of at least 30 years, manufactured by a company which has installed its 

systems in over 30 000 MW solar power plants; 

6.3 inverters with a long life cycle and high efficiency (over 98.5%), manufactured 

by a company which has installed over 10,000 MW of its inverters; 

6.4 energy transformers of high reliability and long life cycle, manufactured by a 

company which has incorporated over 200,000 MVa electricity installations into 

the grid. 

6.5 battery systems for electricity storage with long life cycles and high reliability, 

manufactured by a company which has installed over 10,000 МWh of battery 

systems for electricity storage. 

7. bidder’s statement that it will execute the Project which meets the Requirements 

defined in chapter 6 of this Public Call which are not listed as criteria which are the 

basis for evaluation of bids, and which will be an integral part of the Project Execution 

Agreement with the selected strategic partner. 

 

VI CRITERIA WHICH ARE THE BASIS FOR EVALUATION OF BIDS AND 

DOCUMENTS PROVIDNG THE FULFILMENT OF THESE CRITERIA  

 

Criteria which are the basis for evaluation of bids are the criteria on the basis of which 

a bid shall be evaluated. 

Bids shall be ranked on the basis of the sum of points, so that the top ranked bid is the 

one with the highest score. 

In case that the bidder is a newly established legal person or branch, the fulfilment of 

criteria  shall be proven by the bidder by submitting references from an associated person within 

the meaning of the Companies Act. 

The criteria which are the basis for evaluation of bids are: 

1. Business criterion: offered total installed power of battery systems for electricity 

storage - 20 points. The minimum allowable offered installed power of charging and 

discharging is 200MW with the capacity of 400 MWh, while the highest allowed offered 

installed power of charging and discharging is 300MW with the capacity of 600 MWh. 

The fulfilment of the criterion shall be proven by a certificate of the equipment supplier 

that it will submit battery systems for electricity storage with the proposed capacity. 

 

2. Human resources of the bidder: number of structure of the bidder’s expert personnel 

– 20 points: 

(1) Number of electrical engineers – 4 points (minimum 4 engineers); 

(2) Number of mechanical engineers – 4 points (minimum 1 engineer); 

(3) Number of civil engineers – 4 points (minimum 3 engineers); 

(4) Number of other engineers (technology, ecology etc.)  – 4 points (minimum 4 

engineers); 

(5) Number of installation technicians – 4 points (minimum 10 engineers); 

The criterion shall be proven by a bidder's statement. 
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 3.  Defect liability period of key components of the equipment – 30 points:  

(1) Defect liability period of solar panels (in years) – 6 points (minimum 2 years); 

(2) Defect liability period of the system for installation of solar panels (in years) – 6 

points (minimum 2 years); 

(3) Defect liability period of inverters (in years) – 6 points (minimum 2 years); 

(4) Defect liability period of energy transformers (in years) – 6 points (minimum 2 

years); 

(5) Defect liability period of battery systems (in years) – 6 points (minimum 2 years). 

The criterion shall be proven by a statement of the equipment manufacturer. 

 

4. Technical characteristics of key components – 30 points: 

(1) Extent of degradation of solar panels after one year according to the warranty (in 

%) – 7 points (maximum 0.7%); 

(2) Capacity of a solar panel after 30 years of exploitation relative to the nominal 

capacity (in %) – 7 points (minimum 82%); 

(3) Nominal efficiency of inverters (in %) – 6 points (minimum 95%); 

(4) Nominal efficiency of energy transformers (in %) – 5 points (minimum 98%); 

(5) AC-AC efficiency of one battery charging cycle (from the grid) and battery 

discharge (into the grid) – 5 points (minimum 85%); 

The criterion shall be proven by a statement of the equipment manufacturer and 

appropriate technical certificates. 

The minimum and/or maximum allowed values are Requirements that the bidder must 

meet in order to execute the Project, and they are not the basis for evaluation of bids. 

The bidder with the best values per the individual criterion which serves as the basis for 

bid evaluation will be given the maximum score, the bidder with the poorest values per an 

individual criterion will be given a 0 score, while other bidders will get scores in proportion to 

the range between the highest and the lowest value per that criterion. 

If there are two or more bids with the same number of points, the priority will be given 

to the bid of the bidder with the higher annual turnover of financial resources in the last three 

years (2020, 2021 and 2022). 

 

VII METHOD AND DEADLINE FOR SUBMISSION OF BIDS  

 

Bids shall be submitted to the Ministry of Mining and Energy by post at the address: 

Nemanjina 22-26, 11000 Beograd, in a closed envelope, marked as “Application to the Public 

Call for the selection of a strategic partner for the execution of the project of construction 

without management or maintenance of self-balanced high-capacity solar power plants with 

battery systems for electricity storage in the Republic of Serbia” (in a closed envelope with a 

full address of the sender at the back of the envelope). 

In case that a bid is submitted by a group of bidders, it is necessary to write the names 

and addresses of all participants in the joint bid on the envelope. 

After the receipt, all bids shall be submitted to the Working Group, unopened. 

A timely bid shall be deemed one received and certified with a stamp confirming the 

receipt in the registry office no later than on 20 September 2023 at 10 a.m., regardless of the 

delivery mode.  

Untimely bids shall not be opened and will not be taken into consideration. 

A bidder may submit only one bid. 

A bidder which has independently submitted a bid may not simultaneously take part in a 

joint bid, nor may the same person take part in multiple joint bids. 
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In the Bid Form (Form 1), the bidder shall state the manner in which it submits the bid, 

i.e. if it is submitting the bid individually or as a joint bid. 

 

VIII PROCEDURE OF BID OPENING, EVALUATION OF BIDS AND ADOPTION 

OF THE DECISION ON THE SELECTION OF THE STRATEGIC PARTNER  

 

Timely bids shall be opened and reviewed by the Working Group, which shall establish 

the extent of fulfilment of the requirements and assigns scores to the bids in the manner defined 

by the Regulation and the Public Call. 

 The bid opening may be attended by one authorised representative of each bidder. The 

bid opening will take place at the premises of the Ministry of Mining and Energy at the address: 

Kralja Milana 36, Beograd, on 30 September 2023, beginning at 1 p.m. 

 The working group shall first determine the fulfilment of criteria defining the right to 

participate in the public call. Bids which do not meet the above criteria shall not be taken into 

further consideration. 

 Scoring shall be based on the scoring criteria which serve as the basis for bid evaluation, 

and ranked according to the sum of points per the above criteria. 

 The working group, after an implemented bid evaluation procedure, shall submit the 

Draft Decision on the selection of the strategic partner and Report of the procedure to the 

Government for adoption, in accordance with the Law on the Use of Renewable Energy 

Sources, Regulation and Public Call. 

 After the adoption of the decision of the Government on the selection of the strategic 

partner, the Working Group shall negotiate with the selected strategic partner for the purpose 

of concluding the Project Execution Agreement. 

The Government Working Group shall, after the negotiations with the selected strategic 

partner and after aligning the elements of the Project Financing Agreement, submit a report to 

the Government with a proposal that the Agreement with the selected strategic partner be 

concluded, or that the Government shall adopt another decision on further procedure depending 

on the results of the negotiations. 

The Government, as the Financier, with the Investor and selected strategic partner, shall 

conclude the Project Execution Agreement. 

If the selected strategic partner does not conclude the Agreement, it will be deemed to 

have abandoned the bid and the participation in the procedure. In this case, on the basis of an 

already submitted report on the implemented procedure and proposed ranking, the Government 

shall adopt another decision on the further procedure, which shall be followed by the 

Government negotiating on the elements of the Project Execution Agreement with the strategic 

partner with the next best ranking.  

The Project Execution Agreement shall enter into force after its signing and the entry 

into force of the Project Financing Agreement. 

 

IX OTHER INFORMATION 

1. Language 

Bids shall be submitted in Serbian and English language. 

The Working Group shall retain the right to request the original documents for 

inspection. 

 

2. Requests with regard to the form of the documents submitted with the bid 

Any public document (e.g. document issued by state authorities, document certified by 

a public notary or court) not issued in the Republic of Serbia must be legalised so it could 

continue to be used in the Republic of Serbia. The applicable legalisation process depends on 
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the country where such a public document was issued, i.e. whether such a country is a signatory 

of the Convention Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public Documents, 

signed in Hague on 5 October 1961, and whether there is a ratified bilateral agreement on 

mutual exemption of public documents from legalisation between that country and the Republic 

of Serbia (or its legal predecessors). Further information may be downloaded from the official 

website of the Ministry of Justice of the Republic of Serbia. 

 

3. Additional information and clarifications 

          Requests for additional information or clarifications shall be sent with the note “Request 

for additional information or clarifications”, to the e-mail address: 

tatjana.radukic@mre.gov.rs, during the working hours of the Ministry of Mining and Energy, 

between 7:30 a.m. and 3:30 p.m. 

An interested person may request additional information or clarifications from the 

Government Working Group with respect to the preparation of the bid, where they may also 

indicate any identified shortcomings of the Public Call no later than 10 (ten) days prior to the 

expiration of the bid submission deadline. 

The Working Group will, within 5 (five) days from the date of receipt of the request for 

additional information or clarifications of the Public Call, publish an answer on the website of 

the Ministry of Mining and Energy. 

If the Working Group amends or supplements the Public Call 5 (five) or fewer days 

prior to the expiration of the bid submission deadline, it may, if it deems it reasonable, extend 

the bid submission deadline and publish a notification on the extension of the bid submission 

deadline on the website of the Ministry of Mining and Energy. 

After the bid opening, the Working Group may, during the bid evaluation, ask the bidder 

in writing for further clarifications which will help it in the review, evaluation and comparison 

of bids, and it may also request additional documentation for the purpose of clarification of a 

bid. 

 

4. Requirement with respect to the bid validity period 

The bid validity period may not be shorter than 6 months from the bid opening date. 

In case of expiration of the bid validity period, the Government Working Group shall 

ask the bidder in writing for an extension of the bid validity period.  

The bid should be valid from the date of entry into force of the Decision on the selection 

of the strategic partner. 

A bidder that accepts a request for an extension of the bid validity period must not 

change the bid.  

 

5. Bid-Securing Declaration 

The bidder is obliged to submit, with the bid, an irrevocable, unconditional banking Bid-

Securing Declaration  payable on the first call without objection, in accordance with Article 

1087 of the Law of Contract and Torts, with a validity period until the expiration of the bid 

validity period, in the amount of 42,000,000.00 EUR (forty-two million euros), by which the 

bank undertakes the obligation to pay the above amount to the Employer after the receipt of the 

first call of the Financier in writing, and a statement which indicates that: 

-  the bidder changed or revoked the bid during the bid validity period; 

-  the bidder did not, upon request of the Government Working Group, extend the 

validity period of the banking declaration; 
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�*�H�O�H�Q���7�D�U�L�K���6�D�\�Õ������������������������������������
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-  the bidder did not, within the proper deadline, submit additional documents with a 

view to clarifying the bid in accordance with the request of the Government Working Group. 

The banking Bid-Securing Declaration will be returned within five days from the date 

of submission of the bidder’s written request for the return of the Declaration. 

 

X DOCUMENTATION ATTACHED WITH THE BID 

 

1. Documentation proving the fulfilment of the criteria which define the right to 

participate in a public call in accordance with chapter V of this Public Call; 

2. Documentation proving the fulfilment of the criteria which define for bid evaluation 

in accordance with chapter VI of this Public Call; 

3. Bid-Securing Declaration; 

4. filled out, signed FORM 1 with a stamp, which is an integral part of this Public Call; 

5. Agreement between the members of the consortium to take part in the Public Call 

procedure (if the bid is submitted as a joint bid). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�%�X���E�H�O�J�H���������������V�D�\�Õ�O�Õ���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���.�D�Q�X�Q�X�Q�D���J�|�U�H���*�•�Y�H�Q�O�L���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���L�O�H���L�P�]�D�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U��
�(�Y�U�D�N���V�R�U�J�X�O�D�P�D�V�Õ���K�W�W�S�V�������R�G�D�E�R�U�V�D�H�E�\�V���W�R�E�E���R�U�J���W�U���W�V�R���H�U�H�J�O�L���H�Q�Y�L�V�L�R�Q���9�D�O�L�G�D�W�H�B�'�R�F���D�V�S�[�"�H�'� �%�6�8���'�8�(���=�	�H�6� ���������D�G�U�H�V�L�Q�G�H�Q���\�D�S�Õ�O�D�E�L�O�L�U�������3�,�1��������������

�*�H�O�H�Q���7�D�U�L�K���6�D�\�Õ������������������������������������
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(FORM 1) 

BID FORM 

Bid No. ________________ of __________________  for the execution of the project of 

construction without management or maintenance of self-balanced high-capacity solar 

power plants with battery systems for electricity storage in the Republic of Serbia. 

GENERAL DATA ON THE BIDDER 

Name of the Bidder:  

 

 

Address of the Bidder: 

 

 

 

 

Registration number of the Bidder: 

 

 

 

 

Taxpayer Identification Number (TIN) of the 

Bidder: 

 

 

Name of the contact person:  

 

 

E-mail of the Bidder: 

 

 

Phone: 

 

 

 

 

Fax: 

 

 

 

 

Account number and bank of the Bidder: 

 

 

 

 

Person authorised to sign the agreement  

 

 

2) BID SUBMITTED:  

 

A) INDEPENDENTLY  

 

B) AS A JOINT BID 

 

NB: Please circle the method of submission of the bid and write the data below on all participants of 

the joint bid, if the bid is submitted by a group of bidders. 

 

3) DATA ON A PARTICIPANT IN THE JOINT BID 

�%�X���E�H�O�J�H���������������V�D�\�Õ�O�Õ���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���.�D�Q�X�Q�X�Q�D���J�|�U�H���*�•�Y�H�Q�O�L���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���L�O�H���L�P�]�D�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U��
�(�Y�U�D�N���V�R�U�J�X�O�D�P�D�V�Õ���K�W�W�S�V�������R�G�D�E�R�U�V�D�H�E�\�V���W�R�E�E���R�U�J���W�U���W�V�R���H�U�H�J�O�L���H�Q�Y�L�V�L�R�Q���9�D�O�L�G�D�W�H�B�'�R�F���D�V�S�[�"�H�'� �%�6�8���'�8�(���=�	�H�6� ���������D�G�U�H�V�L�Q�G�H�Q���\�D�S�Õ�O�D�E�L�O�L�U�������3�,�1��������������

�*�H�O�H�Q���7�D�U�L�K���6�D�\�Õ������������������������������������
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1) 

 

Name of the participant in the joint bid: 

 

 

 

 

Address: 

 

 

 

 

Registration No: 

 

 

 

 

Tax identification number: 

 

  

Name of the contact person: 

 

 

2) 

 

Name of the participant in the joint bid: 

 

 

 

 

Address: 

 

 

 

 

Registration No: 

 

 

 

 

Tax identification number: 

 

  

Name of the contact person: 

 

 

3) 

 

Name of the participant in the joint bid: 

 

 

 

 

Address: 

 

 

 

 

Registration No: 

 

 

 

 

Tax identification number: 

 

  

Name of the contact person: 

 

 

NB: 

The table “Data on the Participant in the Joint Bid” shall be filled out only by the bidders who are 

submitting the bid, and if the number of participants in the joint bid is higher than the number of places 

designed in the table, it is necessary to replicate the above mentioned form in the sufficient number of 

copies, to fill it out and submit for each bidder who is a participant in the joint bid. 

 

 

 

 

 

 

 

BID VALIDITY PERIOD 

�%�X���E�H�O�J�H���������������V�D�\�Õ�O�Õ���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���.�D�Q�X�Q�X�Q�D���J�|�U�H���*�•�Y�H�Q�O�L���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���L�O�H���L�P�]�D�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U��
�(�Y�U�D�N���V�R�U�J�X�O�D�P�D�V�Õ���K�W�W�S�V�������R�G�D�E�R�U�V�D�H�E�\�V���W�R�E�E���R�U�J���W�U���W�V�R���H�U�H�J�O�L���H�Q�Y�L�V�L�R�Q���9�D�O�L�G�D�W�H�B�'�R�F���D�V�S�[�"�H�'� �%�6�8���'�8�(���=�	�H�6� ���������D�G�U�H�V�L�Q�G�H�Q���\�D�S�Õ�O�D�E�L�O�L�U�������3�,�1��������������

�*�H�O�H�Q���7�D�U�L�K���6�D�\�Õ������������������������������������



15 
 

 

Bid validity period: 

(no more than 6 months from the bid opening date) 

 

 

_____ months from the date of bid 

opening 

 

             Date                                                                                                     Signature 

 

_______________________                                                                 ___________________________ 

�%�X���E�H�O�J�H���������������V�D�\�Õ�O�Õ���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���.�D�Q�X�Q�X�Q�D���J�|�U�H���*�•�Y�H�Q�O�L���(�O�H�N�W�U�R�Q�L�N���ø�P�]�D���L�O�H���L�P�]�D�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U��
�(�Y�U�D�N���V�R�U�J�X�O�D�P�D�V�Õ���K�W�W�S�V�������R�G�D�E�R�U�V�D�H�E�\�V���W�R�E�E���R�U�J���W�U���W�V�R���H�U�H�J�O�L���H�Q�Y�L�V�L�R�Q���9�D�O�L�G�D�W�H�B�'�R�F���D�V�S�[�"�H�'� �%�6�8���'�8�(���=�	�H�6� ���������D�G�U�H�V�L�Q�G�H�Q���\�D�S�Õ�O�D�E�L�O�L�U�������3�,�1��������������

�*�H�O�H�Q���7�D�U�L�K���6�D�\�Õ������������������������������������


